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See the notice on TED website

606867-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Maanteiden, rautateiden ja kiitoratojen rakennus-, perustus- ja päällystystyöt – 
„Ремонт на улици и пътища на територията на община Пазарджик“
OJ S 170/2026 03/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
Sähköposti: stenkova@pazardjik.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Ремонт на улици и пътища на територията на община Пазарджик“
Kuvaus: Строителните работи, предмет на поръчката, са предвидени за извършване в 
урбанизираната територия на гр. Пазарджик, населените места от територията на 
общината - с. Алеко Константиново, с. Априлци, с. Братаница, с. Величково, с. 
Гелеменово, с. Главиница, с. Дебращица, с. Добровница, с. Драгор, с. Звъничево, с. 
Ивайло, с. Крали Марко, с. Ляхово, с. Мало Конаре, с. Мирянци, с. Мокрище, с. 
Овчеполци, с. Говедаре, с. Сбор, с. Огняново, с. Паталеница, с. Пищигово, с. Росен, с. 
Сарая, с. Синитево, с. Тополи дол, с. Хаджиево, с. Цар Асен, с. Црънча, с. Черногорово 
и с. Юнаците и общинските пътища на територията на общината. Пълният обхват на 
дейностите е подробно описан в Техническата спецификация, неразделна част от 
настоящата документация за участие.
Menettelyn tunniste: 5b7b8d7c-7cc5-4583-94b5-e7e3645779ef
Sisäinen tunniste: 604959
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45233000 Maanteiden, rautateiden ja kiitoratojen rakennus-, 
perustus- ja päällystystyöt

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Мястото за изпълнение на дейностите от предмета на поръчката е на 
територията на община Пазарджик – улиците и пътищата на територията на общината.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 533 000,88 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/606867-2026
mailto:stenkova@pazardjik.bg
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Lisätiedot: 1. Други основания за отстраняване: Възложителят отстранява от участие в 
процедурата за възлагане на обществената поръчка и на основание чл. 107 от ЗОП: - 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията (чл. 
107, т. 1 от ЗОП); - участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката (чл. 107, т. 2, б. "а" от 
ЗОП); б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 (чл. 107, т. 2, б. "б" от ЗОП); - участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 (чл. 
107, т. 3 от ЗОП); - участници, които са свързани лица (чл. 107, т. 4 от ЗОП); - участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност (чл. 107, т. 5 от ЗОП); - 
лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 (чл. 107, т. 6 от ЗОП). 2. 
Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на договора е в размер на 3 % от стойността 
му без ДДС и се предоставя в една от следните форми: а) парична сума, внесена по 
банков път по сметка на възложителя; б) банкова гаранция, която да бъде безусловна и 
неотменима, в полза на Възложителя и със срок на валидност – най-малко за срока на 
изпълнение на договора, увеличен с 30 календарни дни; в) застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, със срок на валидност минимум 30 календарни дни, след крайния срок на 
договора. Участникът, определен за изпълнител на обществената поръчка, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. Участникът, определен за изпълнител на 
обществената поръчка, представя гаранцията за изпълнение на договора при неговото 
сключване. Гаранция за изпълнение по б. „в“ може да се предостави само когато 
стойността й е равна или по-малка от 255 645,94 евро (500 000 лв.). Условията и 
сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в 
договора за възлагане на обществена поръчка. 3. При участие на обединения, които не 
са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. 4. В случай, че участник ще използва подизпълнители, той трябва да 
представи доказателство за поетите от подизпълнителите задължения. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на критериите за подбор съобразно вида и дела 
от поръчката, който ще изпълняват, както и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Ако за тях са налице основания за отстраняване от 
процедурата или не отговарят на съответните критерии за подбор, възложителят 
изисква замяна. 5. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква от 
участниците по всяко време да представят всички или част от документите, чрез които 
се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на поръчката. 6. С оглед разпоредбата на чл. 67, ал. 8 
от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите-членки.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
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2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Ремонт на улици и пътища на територията на община Пазарджик“
Kuvaus: Строителните работи, предмет на поръчката, са предвидени за извършване в 
урбанизираната територия на гр. Пазарджик, населените места от територията на 
общината - с. Алеко Константиново, с. Априлци, с. Братаница, с. Величково, с. 
Гелеменово, с. Главиница, с. Дебращица, с. Добровница, с. Драгор, с. Звъничево, с. 
Ивайло, с. Крали Марко, с. Ляхово, с. Мало Конаре, с. Мирянци, с. Мокрище, с. 
Овчеполци, с. Говедаре, с. Сбор, с. Огняново, с. Паталеница, с. Пищигово, с. Росен, с. 
Сарая, с. Синитево, с. Тополи дол, с. Хаджиево, с. Цар Асен, с. Црънча, с. Черногорово 
и с. Юнаците и общинските пътища на територията на общината. Пълният обхват на 
дейностите е подробно описан в Техническата спецификация, неразделна част от 
настоящата документация за участие.
Sisäinen tunniste: 604959

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
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Pääasiallinen luokitus (cpv): 45233000 Maanteiden, rautateiden ja kiitoratojen rakennus-, 
perustus- ja päällystystyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Мястото за изпълнение на дейностите от предмета на поръчката е на 
територията на община Пазарджик – улиците и пътищата на територията на общината.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 533 000,88 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Срокът за изпълнение на договора е 24 (двадесет и четири) месеца, считано 
от датата на подписването му, или до изчерпване на предвидения финансов ресурс 
(прогнозната стойност на поръчката) – което от двете събития настъпи първо. Срокът за 
изпълнение на конкретна възложена дейност от предмета на поръчката е до 30 
календарни дни, считано от получаване на възлагателното писмо.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да е вписан в Централния професионален регистър 
на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в Р България, за изпълнение на 
строежи от Втора група, минимум Четвърта категория, съгласно чл. 137, ал. 1 от Закона 
за устройство на територията (ЗУТ), Наредба № 1 от 30.07.2003 г. за номенклатурата на 
видовете строежи и Правилника за реда за вписване и водене на Централния 
професионален регистър на строителя (ПРВВЦПРС), а за чуждестранни лица – в 
аналогични регистри по смисъла на чл. 25а от Закона за камарата на строителите, 
съгласно законодателството на държава-членка на Европейския съюз, или на друга 
държава-страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или 
на Конфедерация Швейцария, в която са установени, даващи им право за предоставяне 
на строителните услуги, предмет на настоящата поръчка. Деклариране: При подаване 
на офертата, изпълнението на изискването се декларира в раздел А: „Годност” в Част 
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ІV: „Критерии за подбор” от ЕЕДОП, като се посочват и съответните национални бази 
данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или се посочват 
компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът или участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. 
Доказване: Преди сключване на договор, избраният за изпълнител следва да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява строителство на територията 
на Република България, вкл., че е извършил съответната регистрация.

Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да е реализирал минимален общ оборот в размер 
на 3 000 000,00 евро без ДДС през последните 3 (три) приключили финансови години в 
зависимост от датата на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Забележка: Годишен общ оборот е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла 
на Закона за счетоводството. Деклариране: При подаване на офертата, участникът 
декларира съответствието с посочения критерий за подбор чрез представяне на 
ЕЕДОП, попълнен в съответната част, а именно: Част IV: Критерии за подбор, Раздел Б: 
Икономическо и финансово състояние. За Участник – чуждестранно лице, оборотът се 
изчислява по официалния курс на БНБ за съответната валута, в евро, към датата на 
подаване на офертата. Доказване: За доказване на поставеното изискване участникът, 
избран за изпълнител, преди сключване на договора, следва да представи един или 
няколко от следните документи: 1. удостоверения от банки; 2. годишните финансови 
отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен; 3. 
справка за общия оборот. Забележка: Когато по основателна причина участникът не е в 
състояние да представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ.

Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да е реализирал минимален оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти в размер не по-
малък от 1 500 000,00 евро без ДДС, през последните 3 (три) приключили финансови 
години в зависимост от датата на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. Забележка: Под „оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ 
следва да се разбира сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, 
реализирани от дейности, попадащи в обхвата на обществената поръчка, а именно от 
строителство, свързано с ремонтни работи на улици и пътища. Деклариране: При 
подаване на офертата, участникът декларира съответствието с посочения критерий за 
подбор чрез представяне на ЕЕДОП, попълнен в съответната част, а именно: Част IV: 
Критерии за подбор, Раздел Б: Икономическо и финансово състояние. За Участник – 
чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за съответната 
валута, в евро, към датата на подаване на офертата. Доказване: За доказване на 
поставеното изискване участникът, избран за изпълнител, преди сключване на 
договора, следва да представи един или няколко от следните документи: 1. 
удостоверения от банки; 2. годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът или участникът е установен; 3. справка за оборота в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката. Забележка: Когато по основателна причина участникът не е в 
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състояние да представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът, през последните 5 (пет) години, считано от датата 
на подаване на офертата, следва да е изпълнил дейност с предмет, идентичен или 
сходен с тези на настоящата обществена поръчка. Под „дейност, сходна с предмета на 
настоящата обществена поръчка“ следва да се разбира извършване на строителна 
дейност за рехабилитация, текущ и/или основен ремонт на улици и пътища. 
Строителството, трябва да е приключено и прието от съответния Възложител преди 
датата на подаване на офертата от участника. Възложителят не поставя изискване за 
обема на идентичното или сходно с предмета на настоящата обществена поръчка 
изпълнение. Деклариране: Участникът декларира съответствието си с поставения 
критерий за подбор чрез представяне на ЕЕДОП, попълнен в съответната част, а 
именно Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: Технически и професионални 
способности, като за всяко посочено като изпълнено от него строителство предостави 
данни и информация относно: (1) строителните дейности, които са изпълнени и са 
идентични или сходни с предмета на поръчката, чрез посочване вида на обекта на 
строителството; (2) лицето, получило строителните дейности (Възложител/Инвеститор); 
(3) стойност на изпълнените строителни дейности; (4) датата, на която е приключило 
изпълнението на строителни дейности (датата на която е съставен Констативния акт по 
чл. 176, ал. 1 от ЗУТ за установяване на годността за приемане на строежа – обр. 15 
към Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството и/или друг документ за приемане на обекта на Възложителя, когато за 
същия не се изисква издаване на Разрешение за строеж). Доказване: Преди сключване 
на договора за обществена поръчка, определеният изпълнител представя актуални 
документи с които се удостоверява съотвествието с поставения критерий за подбор, а 
именно: 1. Списък на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката 
(съгласно посоченото в ЕЕДОП). Списъкът следва да съдържа следната информация: 
стойност, датата, на която е приключило изпълнението и получател, като в списъка не 
трябва да посочва друго строителство извън това, с което доказва съответствието си с 
минималните изисквания на Възложителя. 2. Документ/и, доказващ/и изпълнението, с 
което се покриват минималните изисквания на възложителя за участие и съдържащ 
стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както 
и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания – копие, заверено от 
участника с „Вярно с оригинала“ и подпис.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да разполага най-малко със следното 
техническо оборудване, необходимо за изпълнение предмета на поръчката (собствено, 
наето или друго основание за ползване): 1. Комплект механизация за изкопни работи: - 
колесен багер-товарач – 2 бр., от които поне 1 бр. с обем на кофата 0,5 м3 и с 
хидравличен чук; - багер – верижен хидравличен – 1 бр.; - автосамосвал – 2 бр.; - 
булдозер – 1 бр. 2. Комплект механизация за уплътняване: - бандажен вибрационен 
валяк – 8 или 10т. – 1 бр.; - двубандажен вибрационен валяк – 3т. – 1 бр.; - автогрейдер 
– 1 бр.; - трамбовка вибрационна – 1 бр. 3. Комплект механизация за асфалтополагане: - 
асфалтополагаща машина – 1 бр.; - двубандажен вибрационен валяк – 1,5т. – 1 бр.; - 
валяк с пневматични гуми – 24т. – 1 бр.; - моторна пръскачка за битумна емулсия – 1 бр. 
- пътна фреза – 1 бр.; - мини челен товарач – 1 бр.; - комбинирана машина за 
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инжекционно запълване на дупки – 1 бр.; - фугорезачка за асфалтови настилки – 1 бр.; - 
къртач – 1 бр.; - генератор – 1 бр.; - машина за инжекционно запълване на дупки в 
асфалтови пътни настилки (Печматик) - 2 бр.; - комбинирана машина - мотометачка с 
цистерна – 1 бр. 4. Комплект механизация за бетонови работи и тротоарни настилки: - 
бетоновоз – 1 бр.; - иглен вибратор – 1 бр. 5. Механизация за отсичане и оформяне на 
дървета: - дискова машина за подрязване и рязане на дървета и клони с чупещо се 
рамо – 2 бр. Деклариране: Участникът декларира съответствието си с посочения 
критерии за подбор чрез представяне на ЕЕДОП, попълнен в съответната част, а 
именно Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: Технически и професионални 
способности. Доказване: Преди сключване на договора за обществена поръчка, 
определеният изпълнител представя актуални документи с които се удостоверява 
съотвествието с поставения критерий за подбор, а именно, а именно Декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката, съдържаща следната информация: вид, модел, технически 
параметри/характеристики, състояние, собственост.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: „Най-ниска цена“
Kuvaus: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, икономически най-изгодната 
оферта се определя въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена“. 
Оценяването на офертите се извършва по Показател Ц – „Цена“ съгласно приложената 
към настоящата процедура Методика за оценка на офертите. Предложена цена от 
Участника / Ц / е с максимален брой точки – 100 и се определя по следната формула: 
(Ц) = (Ц1) + (Ц2) + (Ц3) + (Ц4) + (Ц5) + (Ц7) + (Ц8) + (Ц9) + (Ц10) + (Ц11) + (Ц12) + (Ц13) + 
(Ц14) + (Ц15) + (Ц16) + (Ц17), където: (Ц1) = (минимална предложена цена от участник 
за изкърпване асфалтова настилка с дебелина 4см) / (цена, предложена от участника за 
изкърпване асфалтова настилка с дебелина 4см) x (9 точки), (Ц2) = (минимална 
предложена цена от участник за аварийно изкърпване при зимни условия с дебелина до 
4см) / (цена, предложена от участника за аварийно изкърпване при зимни условия с 
дебелина до 4см) x (3 точки), (Ц3) = (минимална предложена цена от участник за 
доставка и полагане на асфалтова смес за долен пласт на покритието /биндер/) / (цена, 
предложена от участника за доставка и полагане на асфлатова смес за долен пласт на 
покритието /биндер/) x (6 точки), (Ц4) = (минимална предложена цена от участник за 
доставка и полагане на плътен асфалтобетон тип „А” /износващ/) / (цена, предложена от 
участника за доставка и полагане на плътен асфалтобетон тип „А” /износващ/) x (8 
точки), (Ц5) = (минимална предложена цена от участник за разваляне на съществуваща 
асфалтобетонова настилка,включително натоварване на транспорт) / (цена, предложена 
от участника за разваляне на съществуваща асфалтобетонова настилка,включително 
натоварване на транспорт) x (7 точки), (Ц6) = (минимална предложена цена от участник 
за технологично фрезоване на пътен участък с дебелина до 4 см) / (цена, предложена 
от участника за технологично фрезоване на пътен участък с дебелина до 4 см) x (7 
точки), (Ц7) = (минимална предложена цена от участник за възстановяване паважна 
настилка при ремонти) / (цена, предложена от участника за възстановяване паважна 
настилка при ремонти) x (2 точки), (Ц8) = (минимална предложена цена от участник за 
направа пътна основа от несортиран трошен камък 0-63) / (цена, предложена от 
участника за направа пътна основа от несортиран трошен камък 0-63) x (9 точки), (Ц9) = 
(минимална предложена цена от участник за доставка и полагане пътни бетонови 
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бордюри 50/25/15) / (цена, предложена от участника за доставка и полагане пътни 
бетонови бордюри 50/25/15) x (6 точки), (Ц10) = (минимална предложена цена от 
участник за възстановяване или направа нова тротоарна настилка от бетонови плочи) / 
(цена, предложена от участника за възстановяване или направа нова тротоарна 
настилка от бетонови плочи) x (9 точки), (Ц11) = (минимална предложена цена от 
участник за доставка и полагане на плътна полимерномодифицирана асфалтова смес 
за износващ слой) / (цена, предложена от участника за доставка и полагане на плътна 
полимерномодифицирана асфалтова смес за износващ слой) x (3 точки), (Ц12) = 
(минимална предложена цена от участник за възстановяване или направа на нова 
тротоарна настилка от бетон с клас на якост С 30/37 – S3, съгласно БДС EN 206-1:2026, 
гарантирана водоплътност W= 0.8 и мразоустойчивост F=150) / (цена, предложена от 
участника за възстановяване или направа на нова тротоарна настилка от бетон с клас 
на якост С 30/37 – S3, съгласно БДС EN 206-1:2026, гарантирана водоплътност W= 0.8 и 
мразоустойчивост F=150) x (8 точки), (Ц13) = (минимална предложена цена от участник 
за пътен изкоп в земни почви на отвал-машинно) / (цена, предложена от участника за 
пътен изкоп в земни почви на отвал-машинно) x (5 точки), (Ц14) = (минимална 
предложена цена от участник за натоварване земни почви с багер на транспорт) / (цена, 
предложена от участника за натоварване земни почви с багер на транспорт) x (5 точки), 
(Ц15) = (минимална предложена цена от участник за направа на дъждоотток едноставен 
с Н до 1,5 м с решетка клас на натоварване С250) / (цена, предложена от участника за 
направа на дъждоотток едноставен с Н до 1,5 м с решетка клас на натоварване С250) x 
(3 точки), (Ц16) = (минимална предложена цена от участник за направа на направа на 
пътна основа с остатъчен материал ( от фрезован асфалт)) / (цена, предложена от 
участника за направа направа на пътна основа с остатъчен материал ( от фрезован 
асфалт)) x (5 точки), (Ц17) = (минимална предложена цена от участник за направа пътна 
основа от сортиран трошен камък) / (цена, предложена от участника за направа пътна 
основа от сортиран трошен камък) x (5 точки) * Знакът „х” между скобите във формулата 
за цена е знак за аритметично умножение на частно от цените и максималния брой 
точки по показателя. ** Знакът „/” между скобите във формулата за цена е знак за 
аритметично деление на цените във формулата.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/604959
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/604959
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 01/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 7 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 

https://app.eop.bg/today/604959
https://app.eop.bg/today/604959
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Tarjousten avaamisen päivämäärä: 02/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Средствата за изпълнение на поръчката се осигуряват от 
бюджета на Община Пазарджик.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. от ЗОП жалба се 
подава в 10 -дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://portal.nra.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg/
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
Rekisterinumero: 000351736
Postiosoite: бул. БЪЛГАРИЯ № 2
Postitoimipaikka: гр. Пазарджик
Postinumero: 4400
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Соня Тенкова

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Sähköposti: stenkova@pazardjik.bg
Puhelin: +35934402258
Internetosoite: https://www.pazardzhik.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/28714
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. „Дондуков” № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +35970018700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg

mailto:stenkova@pazardjik.bg
https://www.pazardzhik.bg
https://app.eop.bg/buyer/28714
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Puhelin: +35929406000
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. "Триадица" № 2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1051
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: +35928119443
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: bf19d02a-7b7e-4514-ba5d-c3eaf2ebcdf4  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 01/09/2026 16:35:26 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 606867-2026
EUVL S -lehden numero: 170/2026
Julkaisupäivä: 03/09/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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